Men—Mer ...

Mentiginem
Mentionner
Mentitrice
Mentiturus
Mentosto ...
Mentovato
Mentulatus
Menuaille ...
Menuceles
Menudear...
Menudillo

R

RAMIFY.

20341 Raising ui)on the average
29342  When will you begin raising ore,
29343 Ramify(ies)

29344 Rapid(ly)

29345 As rapidly as possible

20346 Rash(ly)
20347 Ratchet
29848 Yatchet whe
29349 Ratchet gear

el

29350 Send six ratchet whoele;

29351 Rate(s)

| Mcrl«hchen

RAW:

Mer——)&{!:ej)

)
Meritabunt
Meritamus
Meritantur 29403
Mentatote 29404
Merited 29405
Meritentis ﬁ29406
Meritevole .29407
Meritorius 29408
Merkbar . 329109

29410
Merkwurdig ¥ 29411

29401 Raw
29402 Reach(os)

'

will in all probability reach ~— on ——

When do you expect to reach
|T (we).expect to reach —— on or about
| As soon as I (we) reach
{ Cable as soon as you reachy 5

In case the letter does not reach you (datm NG o i e
Should be posted not later than’ if it1s to reach me af
Have mailed instructions fo-day which should reach you at (on),
Will reach you at e

Metaiserie 29352 Retes falling

Menuisier... 29353 Rates rising

Ménuzar ... 29854  Rate of cxchange:
Menzionato 29355 At the rate of

Menzognere 29356 At what rate

Meollada ... 29357 At any rate _
Mephitic .., 29358 What are the rates for
Mephiticus 23359 At what rate can (conld) you
Meprisable 29360  What rate are you bidding for
Mequetrefe 29861  The rat tes are very higl
Meraculus = 29363  Therate for freight scems
Meramente 29363  What is the presznt rate of C'\ll‘uﬁuoq
Merdviglia, . 29364  The present rate of ':on is
Mercabilis 20365 At our prosent rate of exiras

Mercadante 29368 Thr u&wﬂ{_&) to increase the ra m(s,
Mercaderia, 29367  Expeci(s) that the rate(s) will be l2ssened
Mercancia... 29368  Cannot get a better rate

Mercandus 29369  Rate of speed

Mercantile 29370 Present ra

Mercantone 29371/  Present rato of s

Mercaptan 29372  Can you not ine:

Mercatale... 20373  Will'end

Mercatanza, 29374  Unable to

Mercedivus 29875 At what rate d

Mercedula 29376 Expect to °}~,.

Mercenario  29377; Wi hatb rate 2

Mercenna]o 20378; Thirzisav

Mercennume 29379 At the pre

Mercers .,, 29380 Endeavour t

Mercimonio 29381, Lowest rate for

Mercoledi.,, 29383 ° Rather
Mercredi ,,, 29383”  Which wewld van raiher do |
Merculino,., 29384  Rathort : :
Mercurial .., 29385
Mercyseat.., 29386
Merdellon.,, 29387
Merecedor 29388 i

Meremur .., 29389 Rather better

Merendar... 29390  Rather Worse

Merendone 29391 Ratification

Merengue.., 29392 R, atify

Mevetriz ,,, 29393 Ratio

Mergansar 29394, Ravine(s)

Mendialis.., 29395 A deep ravine

Meridien ... 29396 At the bottom of the ravine
Meridional 29397, Separaled by a ravine —— feet deep
Mcr;engla e 29398 In order to eross ravine e
Meriggiana « 29399 Crossing ravine saves a distance of
Meriggio ... 29400  From 2 the side of the raving/

Merlato ;29412 Is (was) to reach you at)
Merlatura... 294«13 Reaches trom —— t0 ——— : e o TS e
Merlin %929414. / If you cannot reach - < before - cable insttuctions as,to
Merlotto ... 329415 Roached S
Merluche ... ¥ 29416 * \Has (have) reached me
Mermaid ...% 29417  |Has (have) not yet reached me;
Merobibus 29418  Can be reached by,
Meroctes ... g 29419 | Cannot be reached without:,
Merodear ... § 29420 | Has (have) almost’ reached th the
Merodista... ‘ 2949] : Roactmn
Meropidis... k3 91‘*”" Reaction has undoubtedly” commencecl
Merrain ...%8 29423 There will no doubt be a speedy, :eactmn
Idersatus ...% 29484  Cable me at first sign of reaction| /
Merulento” (29425 There are already signs of, s rea(.twn
Mesaconic 29426 |Reaction imminent
Mesallier ... 29427, There is no sign of reaction at’ present
Mesancylum ¥ 29428 | Owing to the reaction” -
Mesa,u}a. o “9429;-_1?,93,(1 |
Meschiare...%§ 29430 © “Read our cable of — as follows
Elcsc}nmta. 29431 | For —— read —
Mescibile .., 29432 Omit the following cede words and "e¢.a m;‘iaﬂi
Mesciroha.. ﬁ 929433  [Should read this -~ ; ’
DMeseitore é 29434, To be read at
Mcscolanza."‘ 29435 ['Rmd the next word a8 a number . _
Mescolaté..i”\%é%' ‘Read the first two words as: numbers
Mesegueria® 29437,  |Read the third word as a number *
Mesentery 29438 Read the fourth word as a nuniber
Meshworked €29439  [Read the fifth word as a number
Mesiazgo ... & 20440  (Read the sixth word as a number-.
Mesillo -'...% 29441  ;Read the seventh word as a numbe
Mesmerism ¥ 29442  Read the eighth w‘ord 284, nun*bu.
Mesnadero” | 29443 \Read the ninth word as s number
Mesocarps \ 429444  |Read the tenth werd as o number
WMesochorus = 29445 ) Read the word as a number
Megolobum 29446 }Readxest
Blggolendus' 29447~ \What do you consider is the readicst way
Megomelgs| 29448 The readiest way is ”
Mesonage ..o 29149 "Re adily
Masonanta, { 29450 , Readiness - _ ;
Mesonista, 29151’ Hold yourself in  readiness to ok Ko
W.m:.opodw"g 29452 .~ Am (are) holding myself (ourse T“cx) in luwumew m
Mesoty pes[ 99453 ¥ Readmg ARSI B sl
Mesoxalate: 29454 >  What is the true rea.dmrr
Mesozoic ... 29455 Is the true reading ” it
Mespilus ...g'?&MSG , 4Isnot the true r-:a,dn_lg-
Mesquin .., % 29457 Readjuqt(cd) 4
Messagerie 29458 Readjusting st -
Messageio 29459 Re? 4_; (bﬂe aIso € Get,” B Gcttm" }
Messbude,,, - 29460 ;

Would 1t
Would rs
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MBSI—MG%

READY (continued),

Messeant ..,
Mesgengers
Messerino, ,,
Messiato ..,
Messieurs,.,,
Messingen
‘Messopfer. ..
Messruthe
Messtable,,,
Messtisch ...
Messzeit .,
Mestenco ...
Mesticare ,.,
Mestichino
Mestizia ..,
Mestoletta
Mestolone...
Mestura .,,
Metacarpal
Metadells, ,.,
Metairie ..,
Metaketone
Metalepsis
Metalifero
Metallen ...
Metalliere..,
'Meta.lligue
%eﬂlmd_...
etalurgia
Metaphor ..,
Metaphrast
Metaplasmo
Metastasis
Metastatic
Metatesi ..,
Metaturas
Metayere ...
Meteduria
Metellus .,
Meteore .,
WUeteorique
Meteorite ...
Metheglin
Methide ..,
Methodical
Methodize
Methoxyy...
Methylenic
Methylic ...
Meticcio ..,
Meticulenx
Meticuloso
Metiendus
Metimiento
Metitionem
Metodico ...
Metonymy
Metopion ..,
Metralla ..
Metrically

29461
29462
29463
29464
29465
29466
29467
20468
29469
29470
29471
29472
29473
29474
99475
29476
29477
29478
29479
29480
29481
29489
29483
29484,
29485
29486
29487
29488
99489
99490
29491
29492
29493

29494

29495
29496
99497
29498
29499
29500
29501
29502
99508
29504
29505
29506
29507
29508
929509
29510
929511
29512
29513
29514
29515
29516
929517
29518
29519
29520

°

‘We have been ready since

Please cable as soon as you are ready

As soon as everything is ready

I (we) expect to be ready abont

Everything is now ready

Everything can be ready not later than

Must be ready by

Are you ready

Have everything ready

Nothing is practically ready

Not yet ready

All ready

Hope to gel; everything ready in three days

Will shortly be ready

Iam (we are) quite ready to begin

When will (he) be ready

Advige (him) as soon ag you are ready

Must be ready by —— certain

Will be ready. by —— certain

You had better be ready to leave at any moment

Cannot possibly be ready befora

Shall not be ready uritil

Will cable &You as soon as I am (we are) ready

You sheuld have everything. ready before yon begin {o

Can be ready in time to ship on

Cannot be yeady in time to ship on

Ready do (for)

Ready to purchage

Everything is ready for :

"As soon a8 euferythﬁ is ready for.

‘Have everything ready by the.time he arnves

Have everything ready by the titne I arrive

*When ready cable ¥

ﬁ;e you’(is--—-z} h:ill)reaﬂy for _

soon as you (they) are all ready for

Real %

Realization(s)
Bealization of
Realize S
How much are you likely to realize (from)
I am (we are) likely to realize >
Expect to realize
Will realize somewhere about
Am (are) endeavouring to realize
:F"i)uld étﬂllx_a i good time to realize
0 1oL think 1t would be a good time t realiz
Would probably be a good titgne to realize :
Would you advise me (us) to realize
Have not been able to realize
EV]'H not realize more than
sannot advise you whether to realize or not
Shall I (we) begin to realize 2
Real_lze all available assets and mail accounts
Realize all ore possible
Realized
Has not realized
'%{7"]}: has realized
at has it (have the eali
It (they) rea](izud P

[ 492 : 1

r

REALLY. Met—Hiig

TR
Metrocomia
WMetrology...
Fﬁetromanis
Metropole
Mettable .,
HMettersi ..
Hettiloro ..,
Jictuens .,
J!:'fét_ﬂe]n"”.;"
Blstzger ...
I¥subler ...
Meucheln ...
Meuchlings -
Meuliere ...
Meurtrier™...
Mewing sng .
IMezclable...
Mezcladura
Mezereon ...
Mezquindad -
Mezzajuolo
Mezzalana, .
Mezzanetto
Mezzanita
Mezzatinta
Mezzedima
Mezzettino
Mezzobusto
Miagar ..,
“Miagolare...
Miasmatic
Miaulement
Micalete ...
Miccianza...:
Miccichino
Michaelmas
Micidia ...
Micotrogus:
Micrasters-
Microcosm
Microlites.,.
Microphony.
Middlemen
Midheaven
Midleg " aer
Midolloso .. -
Midrift. ...
Midshipman
Midwifery .
Miembro ...,
Miercoles ...
Miethen ' ...
‘Miethlonte
Miethling
Miethzeit ...
‘Mietitore ...
Mietitrice ...

Migaja . ... .

,ﬁilgdohbs ies )

., 29521
29592

29593
29524
29525
29526

29528

.29529
.29530

29531
29532
29533
29534,
29535
29536

129537,

29538
29539
29540
29541
29542
29543
29544,
29545
29546
29547
29548

e 29549
29550

29551
29552
29553
29554
29555

- 20556

29557
29558
29559
29560
29561
29562

29563

29564

i 29565

20566

s 20567

29568
29569
29570
29571
29572

205673

29574

29575.
29576
- 29577

29578

29579

Mightiness ‘~29580

Think it (they) ought to have realized more

‘Am (are) satisfied with what it has (they have) realized
By which time we shall have realized

All'ores to be realized

Boapgoi it(ed
Sappointie
29527 "Boapp :

eappointing

Reason(s) (See also “ Know.”)

My reason(s) is (ave) "
‘What are your (——'s) reasons for

‘Cable your-reason for requiring-

Give(s) as a reason _

Telegraph your reasons for declining

The reason(s) was (were)’

Do you know any reason

The only reason 1know is-

Do not know any reason why

The reason is : 3

The reason generally beligved is

Can you ascertain the reason. (why)

‘Will endeavour to ascertain the reason. (why)
Anything in reason ¥
There is reason to anticipate

There is no reason to anticipate

{For the reagons alréady given:

‘What'is the reason -

‘The reason of —— 18

Qut.of all reason’

* Roasonable(ly) (See also “ Expense.”)

It i5 reasonable to-expect -
Is it reasonable to expect

* Itis not reasonable to expect

If ——— will take a reasonable price

It is not reasonable -

Tt is very reasonable

Perfectly reasonable:

T think ‘the offer 18'a very. reasonable one

Can you not induce —— to be more reasonable
I:(we) think —— offer' quite a reasonable one

:I'do not think you will get a more reasonable one (offer)
Tt 15 only reasonable that

1Is willing to accept any reasonable offer

Am (is) (are) quite ready to do anything reasonable
It is hardly reasonable i i it
Tt is not reasonable to expect othérwise at this time
It it reasonable. to-suppose that

It is reasonable to suppose that.

Reassure(d)
‘Reassuring
Rebate(s)

To rebate

Rebate of _

Must have a rebate of at least
Is willing to give a rebate

No rebate will:be allowed -
Hag (have)-allowed a rebate of
Refuse(s) to give a rebate
Subject to a rebats of

Rebate insufficient

(Cannot increase rebate
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Mig—Mil

<
Migliajo ...
Migliarina
Migliorare

20581
295682

29583 »

Mignarder
IMignardise

Mignello ...
Mignolare...

Mignonette

29584
29585
29586
29587
29588
29589

Mignoter ...
Migrahunt
Migraine ...
Migranimi
Migrantur :
Migrassit .., 5 29594
Migratory...* 29595
Migraturus ; 29596
Migravero ~ 29597
Migravisti | 29598 §
Migrazione _ 29599
Migremur.., " 29600
Mijauree ..,% 29601
Mijediega.,, : 29602

29590
20591

Milagrero... & 29603 I

Milchbart | 29604
Milcheow ... 1 29605

29592

¥

Milcheimer

Milchglas g 29607

_Milchsaft ...

Mildewed ...

Mildthatig
Milenario ...
Milenrama,
Milepora ...

Milesius ...

Milestones
Milfoil ...
Milgrana ..
Milhojas .

Miliaceam.,,

Miliarium,,,
Miliciano ...
Militaire ..,
Militant ..,
Militaron ..,
Militatore...
Militiolam ¢

29616
g 29617

29606

29608
%, 29609
29610
¢ 29611
29612
29613
29614
29615

20618
29619

§29620
{ 29621

! 29622

© 29693

. 29624
! 29625
29626 |

REBUILD.

‘3

Unable to obtain increased rebato
Rebuild

Will it be necessary to rebuild

It will be necessary to rebuild

It will not be necessary to rebuild

‘When do you commence to rebuild

Hope to commence to rebuild on or about ———

Have already commenced to rebuild bs =

Shall commence to rebuild as soon as I can get in the necessary)

Shall commence to rebuild immediately ~— i
Recall

29593 ~ To recall

Had I (we) not better recall
It will be necessary to recall
Suggest that you recall
Must first recall
Recalled
Likely to be recalled
— i3 (are) likely to be recalled
Has been recalled
In the event of your being recalled
Recapitulate(d)
Receipt(s)

>~ Am (are) 1 receipt of your letter dated

Is (are) in receipt of your letter dated 4.

What are the total receipts for the month of )

The total receipts for the month of ~—- are |

What were the receipts during 7/~

Receipts hitherto have been nil |

Receipts hitherto

The receipts were i e

Expenses are about equalled by receipts

Receipts exceed cost by

Cost exceeds receipts by

Tinmediately on receipt ; AR )

‘As soon as you are in receipt of this (it) cable

Cable your receipts for : 3

Qur receipts for —— amount to ~—— .

Without including last month’s receipts

Inclusive of receipts for current month

Estimated receipts Rl
Please acknowledge by cable receipt of this (to)
Until receipt of :
Acknowledge receipt of remittance value —— gent on ——
Arrange(d) with — to cable receipt of money -

Militorio ... ’ 29627 - Receive .+

Milkfever ...

Milkmaid ..,

Milkpan ...
Mil}l?s?core...
Milksop ...
Milkwhite
Milkwort ...
Milkywa,

Miliﬁ:ta;e
Millefolia ...
Millenary ...
Millennial, .,

Millepede ...

29628

* 29629

29630
29631
29632
29633
29634
29635
29636
29637
29638
29639
29640

To receive

Did you receive

Did not receive

Which you will receive

Cannot receive it (them) before

The moment you receive it (them)
When miy I'expect to receive

You may expect to receive it (them) on or about
You will receive full instructions by mail
As I did not receive

Should you not receive

In case T do not receive

You will receive additional

[ 494 )

"RECEILVE (continued). 1&11-_1\(11:1

Millesime ...
Millet ...
Millbands...
Millhorse ...
Milliaxde ...
Milliner ...
Millrace ...
Milliwheels

Miltitibus...
Miluogo ...
Milving ...
IMimallones
Mimbrear...
Mimbroso..,
Mimetical...
Mimetist ...
Mimiambus
Mimically...
Mimicker ...
Mimique ...
Mimograph
Mimologia

Minacciare

Minaciter ..,
Ilinaret ...
Minatory ..,
Tlinauder ..,
Tiincemeat

IMinchione

Mindern
Ilindestens
Mineralise

Minerval ...
Minestrare

Minestrino

Minever ...

Mingled .., -
Mingon .,,"

Miniaceus ,,

- Miniatrice

HMiniatulus

Miniature..,"

Minimista,
Minimized ¢
Ministerio.,.
Ministrant
Ministril ..,
Minorar .,,
Minorasco
Minorativo
Minoridad
Minoringo
‘Minofkey ...
Minormente
Minotaur ..,
Minstrels ..,
IMinthos ..,
Minting ..,
Minucia, .
Minuendus

/

29641
29642
29643

e . e e et

Y 9 ; .-1 2
When do you expect to receive :
When shall I (we) receive the document (s}

When will you be ready to receive

29644
20645
20646
29647
29648

Hope to be ready to receive - before
In case you should receive L)
Telegraph the moment you receive the money

As soon as I (we) receive from

Unless you receive to be paid before you start

29649 ' Received

29650
29651
29652

© 29653

29654
29655
29656
29657
29658
29659
29660
29661
20662
20663
29664
20665

Has (have) received your letter dated —— ;
Has (have) not received your letter dated —=-
Have you received b ' /
Has (have) not been received
Has (have) not yet received #. _

Do not act until you have received ),

I (we) shall not act until I (we) have received
Have received orders from — (to) 7~

Will by this time have received w4

Enclosure referred to not received »,_*

In case you should not have received

Have you received any notice of =

Have reccived noticeof =~ &

Have received official notice of 5~

Have not received any notice at all

Have not received this (it) =~ =

i o

1 28670

. 29681
+ 29683

" 29689

20666
29667
29668
29669

Received foregoing from ——— (sincmn)
The following has been received since ™
Only just received from .
Mot yet received from 4 :
We have not received any =—Tgince », -
Have nct received it (this). ¥ How was it sent ¢
Have you received and paid i e
Have received —— and paid the same to
None received since » — ~ ——"
I (we) have not received any. tidings of
Have you received any tidings of - ~
Which you have received from | *
Which you have already received \ ey i3
Have been received by you ? ;They were mailed on
Has (have) received several cables from e
Receiver s e
Apply for a Receiver to be appointed . ¢
Have applied for a Receiver to be appointed
Beceiver not yet appointed #,
Receiver has been appointed
Official Receiver :
Recent : Y
Recent improvements
Recent developments
Has this been recent
Quite recent i
Soreconbag s S ¥
What is the most recent information regarding
The most recent informatiop regarding
Recent movements
29696 ' Cable the most recent change \.
29697 , - The most recent change(s) is (are)
29698 Recently e
29699.7 * Developments recently made have preved
29700  “Which have been recently begun

25671
29672
25673
29674
29675
29676
20677
29678
29679
29680

29682

29684
29685
29686
29687
29688

23690
29691
29692
29693
29694
29695




Min—Mis _RECENTLY (continued), i RECOMMENCE (continued). |

€1 - W o : : o / S T gt b i
Minuettina 29701  Have you recently been on the property ¢=i{3°!‘g11_? ;;3761 Recommence buying
Minuetto ... 29702 I have recently been on the property Miserabilo 20762 Recommence selifng
Minurio ... 29703 Who has (have) recently visited the provarty | Miseraccio 29768  When will you recommence
Minuscolo... 29704  Not been very recently ' Miseraica ... u9i64= Shall recomimence on
Minutaglia -~ 29705  Not at all recently Miserandus 29765  So as fo recominence
Minutatim 29706  Has only recently begun Miseranter 29706 Will recommence immediately :
Minutegun 29707 = Was (were) recently at Miseratio .., 29?67 Will recommente at the earliest possible moment
Minutero ... 29708  There was recently Miserello ... 29768  You must recommenice at oncé to
Minutieux 29709 —— is said to have recently - Miseretur... 29769 Cannot recommence whilst
Minuzzame 29710 Recess “wd - Miseritudo 29770 Shall recommence within the next —- days
Minuzzolo 29711 A recess should be left to allow for Miserlike ... 29271 You ( ) ]thd better recommence at onas
Minyantes 29712  Send exact dimensions of recess/ Miserly ... 29772 Recommence it (this)
Miocene ... 297183  So as to form a recess Miserrimo 29773 Recommence-both
Mioche ... 29714  Recess will admit of & Miserulas... 29774 Do not recommence until
Miografia,... 29715 Shall have to enlarge recess in order to Mi_sfa‘tto e 29775 Do not recommence until you have seen
Miologia ... 29716.- - Cannot enlarge recess beyond ~ M}Efqrt_une 29776 Shall not recommence until
Mirabel ... 29717° Recharge(d) e Misgiving.., 29777 Recommenced
Mirabile ... 29718 Must be recharged Misgrown.,. 29778 Have recommenced driving
Mirabolano 29719 Reciprocate(d) Misionero... 29779 Have recommenced raising
Mirabundus 29720 Reckless(ly) Misjudging 29780 Have recommenced. shipping
Miracles ... 29721 Reckon(s) Mislain .., 29781 Have reconimenced sinking
Miracolone 29722  How did you reckon Mislayer ... 29782  Have recommenced stoping
Miraculam 29723 You should not reckon on, Mislealta ... 29783 Have recommenced work
Miraculous 29724  Can we reckon on Mismatch .., 29784  Have already recommenced
Miradura ... 29725  You may reckon on Misogamist 29785  Have you recommenged
Mirage ... 20726 Tt is useless to reckon that Misogyny ... 29786 Should you not already have recommenced
Miraglio ... 29727  How many (much) did you reckon for Misplaced.., 29787 Recommencing
Miramiento, 29728  How many (much) did you reckon as. Mispresa ... 29788 Recommend(s)
Mirasol .. 29729 Reckoned - 1 Misprints ... 29789 To recommend
Mirationis 29730  Reckoned as Misquote ... 29790  Recommend you to
Miratore .., 20731 Reckoned in the following way Missalbook 29791 recommend(s) that
Mirificus .., 29732  Formerly I (we) reckoned that Missbranch 29792 I (we) can strongly recommend
Mirinagque 29733  “Was reckoned for (as) Missdeuten 29793  Recommend before doing this to
Mirlarse ... 29734  To be reckoned as Missfallen 29794 Recommend putting up : :
Mirliflore ... 29735 Recognize y Misggonnen 29795 I (we) would recommend purchase upon the following terms
Mirmidon... 29786  Cannot recognize Misshellig 29796  Can you recommerid ‘s good man,
Mirmillo ... 29737  To recognize ; Missiculo .., 29797 I (we) cannot recommend a good man af this moment ,
Miroiterie... 29788  Refuse(d) to recognize Missitatus 29798  What would you recommend
Mirolla ... 29789 Do not recognize _ i Missklang 29799  Cable if you can recommend
Mirtetum... 29740  Refuse(s) to recognize any claim i Misslauten ~ 29800  Ascertain from —— whether Le (they) can recommend
Mirthfully 29741  In case they refuse to recognize & Misslingen 29801 I (we) can safely recommend (him)
Mirthless .., 29742  Has (have) refused to recognize any claim Missrathen 29802  You can safely recommend —— (him)
Rirtidano.., 29743  If he (they) will not recognize - . . Misston ...s 29803 Would you recommend {him)
Mirtiforme 29744  Has promised to recognize any claim if just Mistagoga 29804 T hardly like to recommend (him)
Mysagia.to... 29745 I think you ( ) ought to Tecognize the fact Mistamente 29805 Do you strongly recommend me (us) to accept
Misaiming 29746 Recognizing " P 5 Mistarius .., 29806  Strongly recommend you to aceept this (it) -
Misantropo 29747  Recognizing and confirming Mistbeet .,, 29807 Recommendation
%:sat.tend... 29748 TRecollect ; : Mistela ,,, 29808 Have you any further recommendation
Misbegot ... 29749 Do you recollect Iisterioso 29809 Recommended
Misbehaved 29750 I (we) recollect perfectly well Mistgabel.., 29810 Has (bave) been strongly recommended (bx)
Miscadere... 29751  Cannot recollect perfectly but have a notien thap: Mistgrube 29811 Has (have) been recommended to avoid
Miscall .., 29759 Cannot recollect at.all .. Ak Misthaufen 29812 ‘Was (were) not recommended
Miscalled ... 29753 Bee if —— can recollect Mistichita... 29813 Strongly recommended by
Miscella ... 29754 Recommence - M Mistilineo... 29814  Were certainly not, recommended by
Mischanced 29755 Recommence work Mistletoe ... 29815 As recommended by
Mischen .., 29756 Recommence dﬁving : Mistrust ... 29816 Cah be recommended to
Mischiante 29757 Recommence raising ' Mistrusted 29817 Reconcile’
Miscibile .., 29758  Recommence shipping ; Miaturato.,, 29818 How do you (does ) reconcile
Miscontrue 29759  Recommence sinking : Misusage ... 29819 Reconsider
Miscounted 29760 Recommence stoping 2 Misused ... 29820 Think you kad better reconsider

gl ——— P H 3
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Bitis—Moc

RECONSIBER (continued).

. >
Misvenize ...
Mitayo
Mitbzzitz ...
Mitheades
Mitburger

Mitdase

Miterbe

Mitescens ..
Mitgift = ...
IMithalten...
Mithilfe ..,
Mithin ..,
Mithras ..
Mithridaz,..
Mitificare ...
Mitigacion
Mitigandus
Mitigate ...
Mitigating
Mitiger

Mitlaut

Mitleidig ..
Mitones ...
Mitonner .,
Mitraill

Mitred ...
Mitridato ..;
Mitschuler
Mittaglich.

JMit

Mittwoch ...
Mitunter ...
Ritwelt ..,
Mitwirken

Mitzahlen..,

ey
i‘.imz;mg

29891
99899
29893
29824

29825

929826
29327
298283
26829

YO0

20841
29849
20343
20844
29845
29846
99847
29848
29849
29850
29851
20852
29853
29854,
96855
29856
29357
29853
20859
20860

. 206861

20862
20863
29864,

.- 929865

Alwhada-.,.
“fochilero ..,
adockahls ...

29865
29867
29863
20569
29870
009“1

2987
29872
20873

29874
20875
20876
20877
29873
29879

‘Wonld it not be advisable to reconsider

Reconsider the matter

Would —— (ke) reconsider the matter
t would be fruitless to ask

——= to réconsider the ma
Have agked —— to reconsider the matter, expect

$a

WIADT
roply

[within. — dags
It would certnirly be worth while to reconsider
26 ideration

Reconsideration useless
The o j_'ob.]c'c:t of reconsideration would be
g is the object of reconsideration

Cannot see any chjcet in reconsideration
Reconsidered

Cannot be reconsidered

Must be recousidered

Now being reconsidered

Have you (has ) reconsidered

Has (have) reconsidered

His (have) not reconsidered

Has (have) been fully reconsiderad

As soon as it (this) has been réconsidered

When will it be reconsidered

Will be reconsidered on

‘Will be reconsidered as soon a8

When the whole matter will be reconsidered
Reconstruct (See also « Reorganize.”)
Reconstruction (See also “ Reorganization.”)
Record(s) (See also “ Deed.”)

Can you find any record of

Cannot find any record of

The only recortl I (we) can find is

There is no record

Previous to any record being kept

It will be recessary to carefully record

The abstract of the record shows

I (we) learn from the record (that)

The deeds should be placed on record

Hope to record deeds not later than

Look up records of

Carefuliy search the records

Have searched the records

Will have records catefully searched
Recorded (See also “ Deed.”)

The deed does not seem to be recorded

1t is recorded’

Has (have) not been recorded

All deeds have been duly recorded in the name of

When do you expect to get deeds recorded

The deeds will be recorded on or before

The deeds were recorded on
Recorder

Recorder at

Before the Recorder

s b5

S o e
y hecorder

© you likely to recover
t to recover aboud
Is he (are they) likely to recover
Ought to recover

RECOVER (continued).

@
Mockgold...
Mocking ...
Mockishly
Mockturtle
Mocosidad
Modaceia ...
Modality ...
Modanatura
Modelar ...
Modellato...
Modelling...
Modelliren
Modenarr ...
Moderamen
Moderarst...
Moderatrix
Moderig
Moderner ...
Modernism
Modestia ...
Modewaare
Modicellus
Modicite ...
Modificar ..
Modista ...
Modolare ..,
Modorrar ..,
Modulamen
Modulating
Modulator
Moelleux ...
Mofadura ..,
Mofetizado
Moffette ..
Mofletudo. ..
Mogeles ...
Moggiata ...
Mogiganga
Mogigatez
Moglhiama,.,
Moglich ..,
Mogrollo ..,
DMohair
Moharrache
Mohawk ...
Mohiento ...
Mohnsaft ...
Mohoso
Mohrin

Moignon ...

Moineau ..,
Moiniere ...
Moinillon ..,
Moirage
Moisissure
Moissine ...
Moissonner
Moistened ..
Moistness ..,
Moiteur ...

29880
29881
29882
29883
29884
29385
29886
29887
998883
29889
29890
29891
29892
20893
29894,
29895
29896
29897
29898
29899
29900
29901
29902
29903
29904
29905
29906
29907
29908
29909
29910
29911
29912
29913
29914
29915
29916
29917
29918
29919
29920
29921
29992
29923
929924
29925
29926
29937
99928
29929
29930
29931
29939
29933
29934,
29935
29936
929987
29938
29939

9
Hardly expected to recover
Expect to recover the whole amount
Expect to recover the best part of.
Only expect to recover a small amount (part)
Is it worth while to try and reeover
It is not worth while to try and recover
It is certainly warth while to try and recover
Can you recover
Cannot recover more than
You must recover if possible
Cannot recover the damage
Should you not be able to recover more than
It will be very difficult to recover
It was very difficult to recover
I (we) shall endeavour to recover
Recoverable
Recovered
The whole is likely to be recavered
Only a small part is likely to be recovered
Anything recovered:
Recovered slightly
Little, if anything, will be recovered
Recovering
Steadily recovering
Recovery
What is the chance of recovery
No chance of recovery
Fair hope of. recovery
Rectification
Rectified
Cannot this be rectified
Should be rectified ab once
Try and have it rectified immediately
Will try and have it rectified immediately
Tt was rectified almost immediately after it ceeurred
Cannot now be rectified
Should be rectified at all costs
Must be rectified
Would not aid us if it was rectified
Would it aid us to have it rectified
It would aid us materially to have it rectified
Rectify
Recurrence
So as to prevent any recurrenes
Has there heen any recurrence .
There has not been any. recurrence
There has been only one recurrence
There is not likely to be another recurrence
There has been a recurrence (of)
Hedress
To seel redress
Can you get no redress for
Our only redress is to-
Redress must be insisted upon
‘What redress can we obtain
If necessary seek legal redress
Will seek Jegal redress at once
Shall T seek redress
Intend(s) to seek redress
Redress refused -
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